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Gul Mahallesi'nde Melik Mahmut Camii'nin sag arka tarafindan yukar
cikan merdivenlerin yaninda yer almaktadir.

Mardin'de medrese mimarisi agisindan hem erken ve olgun bir 6rnek hem
de eyvanli medreselerin 6neiisti olan Sitti Radviyye Medresesi, 1176/7 -
1184/5 yillari arasinda yapiimis olup, Necmettin Alpi'nin hanimi ve Kutbettin
llgazi'nin annesi Sitti Raziye'nin "Hatuniye” adiyla anilan medresesidir.

Madrasa is located in Gul District, near the stairs that climb up from the
right back side of Melik Mahmut Mosque.

.. S i : SITTi RADVIYYE (Hatuniye) MADRASA
Sitti Radviye Madrasa, which is an early and mature example in terms of Giil Mahallesi, Meydan: Mardin-Turkey

madrasa architecture and a pioneer among iwaned madrasas, was built T.C. MARDIN VALILIGi
between the dates July 1176 - May 1184 and called as Hatuniye, the name REPUBLIC OF TURKEY GOVERNORSHIP OF MARDIN

of Sitti Raziye who was wife of Necmettin Alpi and mother of Kutbettin
llgazi. www.mardin.gov.tr
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Ik yapildiginda dikdértgen bir alani kaplayan,
iki eyvanli, revakli avlulu, iki katli bir medrese
olan bu yapinin ortaya koydugu olgun plan
ve form, Anadolu Medrese Mimarisinin
gelisiminde ancak 13. ylzyilda belirmeye
baslamistir.

Zaman icinde blylk degisiklikler gecirmis
olan yapinin ilk hali olduk¢a bozulmus, avlu
yapisini da kaybetmistir. Medresenin asil
girisi bilinmemektedir. Glinlimuzde,
medresenin ana eyvani olmasi gereken
mihrapli gliney eyvaninin kuzeyine bir revak
boélumind de igine alacak sekilde duvar
cekilmistir ve vyapr cami olarak
kullaniimaktadir. Ana eyvanda bulunan
mihrap bezemeleri Artuklu Ddneminin zengin
tas isciligine isaret eder.

Mature plan and form of this building,
covering a rectangular field, having two
iwans, porched courtyard, and also being a
two-floor madrasa when it was first built,
became apparent in the development of
Anatolian Madrasa Architect as late as in
13rd century. First form of the building which
had many changes was considerably spoilt
and lost its courtyard structure.

Original entrance of the
madrasa is not known. In our
day, a wall enclosing portico
has been built to the west of
iwan with mihrab in the south
which should be main iwan of
madrasa and the building is
used as mosque. Mihrab
ornaments presenting on
main iwan points at the rich
stone labour of Artuqid
Period.

Mihrabin yanindaki bir camekan icinde
Hz. Muhammed'in ayak izi gorulebilir.

Cami haline getirilmis olan eyvan
kisminin dogusunda tromplu kubbeli
kare bir tiirbe mekani yer almaktadir.
Turbe icinde yan yana yer alan iki blyiik
sandukadan kuzeydekinin bir kenarinda
iri harfli, cicekli nesih bir kitabe parcasi
gorulur. 580'de (1184/5) dlen
Kutbeddin ilgazi'nin, annesinin
yaptirmis oldugu bu medreseye
gémulmis oldugu bilinmektedir.

Footprint of Prophet Mohammad can
be seen in a showcase next to the
mihrab.

There is a squinched, domed, square
tomb place in the east of iwan part
which has been converted to mosque.
A piece of epigraph which is large
lettered, floral and naskh in the corner
of one of two big sarcophagus that
present alongside in the tomb. It's
known that Kutbeddin llgazi, who died
in 580(May 1184) was buried in that
madrasa built by his mother



Ay 4D

FERRRRAEE

1895

MARDIN é
MUZESI MUSEUM

1. Cadde Cumhuriyet Meydani Mardin-Turkey 4
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Mardin Miize Binast; Mardin Merkez Sar Mahallesi'ndeki
1. Cadde tizerinde, Cumhuriyet Meydant'nin kuzeyindeki
bir grup Stiryani evinin arasinda bulunmaktadir. Bina'nin
dogu tarafina bitisik olan Meryem Ana Kilisesi'nin Miize'ye
bakan kapalt portalindaki kitabeye gore 1895 yilinda
Antakya Patrigi fgnatios Behnam Banni tarafindan Stiryani
Katolik Patrikhanesi olarak yapturilmustir. Uzun bir stire
dinf amaclt hizmet veren yapi, daha sonralar askeri
gamnizon, cesitli siyasi partilerin merkezi, kooperatif binasi,
saglik ocagt ve polis karakolu olarak da kullanidmustir.
Bina'y1 Stryani Katolik Vakfi'ndan satin alan Kiiltiir -
Bakanligi, yapuyr restore etmis, 2000 yilinda Mardin
Mizesi'ni Zincitiye Medresesi'nden alarak bu binaya
tastmgtir,

TR

www.mardinmuzesi.org.tr
www.mardinmuseum.org.tr

Mize Binasi'nin kurulu bulundugu alandaki arazi egiminin ve parsel derinliginin fazla
olmast, tasarmin teraslamalar biciminde (¢ kat olarak gerceklesmesine neden olmustur.
Her kattaki yapilanmada mekanlar teraslarin kuzey kenarinda yer alnus ve yapt “U” planlt
olarak giineye dogru iki kol halinde uzatilmustir. Zeminde ve tictincii katta sokakla baglant:
kurulmustur. Yapr genel olarak 6zgiin durumunda sirtin kuzeye dayamus dort aciklikls
bir revak ve arkasinda yer alan mekanlardan olusur. Revak kemerlerinde yuvarlak kemer
formunun tercih edilmesi Bina'nin Batilt etkisini artirmaktadir. Kemer yiizeylerinde eklektik
Gislup yansimast olarak bitkisel ve geometrik farkli stisleme 6geleri bir arada kullanilmistur.
Yapt ortaya ¢ikan ihtiyaclar dogrultusunda yapilan eklemelerle bugtinkii halini almustir.
Farkl biiyikliklere sahip 14 mekandan olusan Bina daha
cok saray hissi uyandirmaktadir. Yoresel Mardin Tasi'nin
kullanildigr Bina'da orti sistemi olarak capraz tonoz,
yuvarlak besik tonoz, sivri besik tonoz ve aynali capraz
tonoz Grnekleri on plana ¢ikmaktadir
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Mardin Museum building is located on Mardin Central
Sar District, First Street, in the north of Cumhuriyet Square

among a group of Assyrian houses. It was built as Assyrian
Catholic Patriarchate by Antakya Patriarch Ignatios Behnam
Banni in 1895, according to epigraph which is in Museum-
sighted closed portal of Virgin Mary Church.
After serving with religious purposes for many years, the
building was used as military garrison, headquarter of
various political parties, cooperative building, health
center and police station. Ministry of Culture which
acquires the building from Assyrian Catholic Foundation,
made a restoration, and then moved Mardin Museum by
acquiring from Zinciriye Madrasa to that building in 2000.

Museum Building was

designed as a three floor
building with terraces due to
the inclined land it was built
on and parcel depth. On each
floor, rooms are placed on the
north of the terraces and the
structure is stretched to the
south in 'U' shape. The building
is connected to the street on
the ground and third floors.

T.C. MARDIN VALILIGi
REPUBLIC OF TURKEY GOVERNORSHIP OF MARDIN
www.mardin.gov.tr



The structure is generally formed by a four-span portico
facing south and areas behind it. Choice of round shape
on the cincture of the portico increases the Western
impact of the Building,

Botanical and geometrical decoration elements were
used together on the surface of the cinctures as a reflection
of eclectic style. The structure received its final shape
with extensions added in accordance with the needs.
Formed by 14 areas with different shapes, the Building
gives the impact of a palace. Cross vault, round cradle
vault, pointed cradle vault and cavetto cross vault examples
draws attention as the cover system of the building which
was built with regional Mardin Stone. There is a water
cistern under the ground floor of the building covering
the bottom of the atrium.

The square cantilever supported by stone corbels between
the second and third floors on the east corner of the
Building provides a dynamic appearance for the building
frontage. While straight lintel window shape is seen on
the windows of the second floor, windows of the third
floor have round cincture shape. Plaster beads, which
are widely seen on the buildings of 20th century, draw
attention on the frontal corners

Yapinin zemin katinin altinda
avlunun altimi kaplayan bir su
sarnict bulunmaktadir. Bina'nin
ikinci katt ile tctnct katt
arasindaki dogu kosede tas
konsollarin destekledigi gonye
ctkma, yapt cephesine
hareketlilik katmustir. Tkinci
kat pencerelerinde diiz lentolu
pencere formu, {ictincii kat
pencerelerinde ise yuvarlak
kemer formu kullanilmustr.
Cephe koseliklerinde 20. yy
yapilarinda gormeye aligkin
oldugumuz plastir
hareketlendirmeleri dikkati
cekmektedir. Bir diger cephe
hareketi olarak tctincii katin
bitimindeki kademeli silmeleri
gormekteyiz.

Bati uctaki tclincd kat
mekdninda giris kapis
Gizerinde yer alan kitabelik
kismu gliniimiizde bostur. Bina
ic cepheleri diger geleneksel
yapilarda oldugu gibi nilerle
donatilmustr.

Another frontal element is
staged moldings at the end of
third floor. The tablet place
over the entrance door at the
west corner of the third floor
is empty now.

1947 yilindan beri hizmet veren Mardin Mizesi, biinyesinde
bulunan eserlerin cesitliligi ile de oldukca dikkat cekicidir.
Sirnak, Batman, Siirt gibi illerimizde miize bulunmadigindan
buradaki eserlerin korunup sergilenmesi icin de calismalar
stirdiiren Mize'de Paleolitik Cagdan MS 19. yy.a kadar olan
donemleri kapsayan buluntular sergilenmektedir.

Uc adet kapalt teshir salonu ve iki adet acik teshir alans bulunan
Miize'nin zemin katinda Roma Donemine ait sttunlar, Stiryanice
ve Arapca yazilmis mezar taglari, Asur Donemine ait bazalt
kabartmalar ve yakin doneme kadar bolgede kullanim goren
degirmen taslar sergilenmektedir.

Buildings interior walls are decorated
with niches like traditional buildings.
Mardin Museum, which has been in
service since 1947, draws attention with the diversity of works
it has. Antiques from Paleolithic Era to 19th century AD are
exhibited in the Museum which conducts works for the protection
and display of works found in cities such as Sirnak, Batman and
Siitt which do not have museums.

Columns from Roman period, sepulchral monuments in Syriac
and Arabian, basalt reliefs from Assyria period and ground stones,
which were used in the region until recently, are exhibited on
the ground floor of the Museum which has three indoor and
two outdoor showrooms.

kinci kat veya orta kat olarak tabir ettigimiz kismin acik
alaninda; Cesitli mozaik ornekleri, Roma Donemine ait
kabartmalar, heykeller ve mezar taslari, Asur Dénemine
ait tann ve tanrica heykelleri bulunmaktadr. kinci katin
kapalt salon kisminda ise Mardin bolgesinde son yiizyila
kadar kullanilmis ve halen kullanim goren etnografik
eserler sergilenmektedir.

Mize'nin Gclincti katinda arkeolojik eserlerin teshir
edildigi iki adet kapalt teshir salonu bulunmaktadir.
“Girnavaz Salonu” olarak isimlendirilen salonda, Paleolitik
Cagdan (MO 20 bin) MO birinci bin yila kadar olan siireci
kesintisiz temsil eden buluntular ve Nusaybin ilcesinde
bulunan Girnavaz Kazi alanindan ele geemis olan eserler
teshir edilmektedir.

Various mosaic samples; reliefs, sculptures and sepulchral
monuments from Roman period and God and Goddess
sculptures from Assyria period are displayed on the open
area of the second floor.

Ethnographic monuments, which were used until the
last century and are still in use in Mardin region, are
displayed in the indoor showroom of the second floor.
There are two indoor showrooms exhibiting archeological
expeditions on the third floor of the Museum.
Antiques representing the period from Paleolithic Era
(20.000 BC) to the first century BC and works discovered
at Girnavaz excavation site in Nusaybin district are
exhibited in Girnavaz Hall.

Arkeoloji salonunda ise
Helenistik Donemden Selcuklu
Donemine kadar olan sireci
temsil eden; sikkeler, altin
objeler, canak ¢omlekler, cam
buluntular ve heykeller teshir
edilmektedir.

Coins, gold |objects,
earthenware, glass antiques
and sculptures representing
the petiod between Hellenistic
Era and Seljuk Era are
exhibited in the archeology

r00om.




SAKIP SABANCI

MARDIN KENT MUZESI
CITY MUSEUM BUILDING

2 www.sakipsabancikentmuzesi.org.tr
4 K CITY MUSEUM BUILDING

www.sakipsabancikentmuzesi.org Savurkapi Mahallesi Cumhuriyet Meydani
www.sakipsabancicitymuseum.org Mardin-Turkey

T: +90 482 212 9396 F: +90 0000000

Sakip Sabanci Mardin Kent Mizesi; Mardin
Savurkapi Mahallesi'ndeki eski Cumhuriyet
Meydani'nda bulunmaktadir. Bina'nin kitabesi
glinlimiize ulasmadigr i¢in tam olarak ne zaman
insa edildigi bilinmemektedir.

Bazi kaynaklarda yapinin mimari Mimarbasi Lole olarak zikredilirken, bazi
kaynaklarda da Mimarbasi Cebrail Hekimyan ismi ge¢cmektedir. 19. yy.in
sonralarina dogru Sultan Il. Abdiilhamit zamaninda Hamidiye Alaylari Siivari
Kislasi olarak insa edilen yapi, kisla binasi olarak kullanildiktan sonra,
Cumhuriyet'in ilk dénemlerinden 2003 yilina kadar da "Vergi Dairesi" olarak
kullanilmistir.

2007 yilinda Sabanci Vakfi tarafindan restore edilmeye baslanmis, 2009 yilinda
‘Sakip Sabanci Mardin Kent Miizesi ve Dilek Sabanci Sanat Galerisi* olarak
hizmete aciimistir.

Sakip Sabanci City Museum is located on
Cumbhuriyet Square, Mardin Savurkapi District. Since
its epigraph does not present in our day, its building
date is not known exactly.

Chief Architect Lole is mentioned as the architect
of the building in some resources, while the name
Chief Architect Cebrail Hekimyan is seen in others.
The building, which was built as Hamidiye Regiments
Cavalry Barrack late in the 19th century by Sultan
Abdulhamit the 2nd, was used as Tax Administration
Building from the first years of Republic until 2003 after having been used as
barracks building.

T.C. MARDIN VALILIGI

N . ! REPUBLIC OF TURKEY GOVERNORSHIP OF MARDIN
It was begun to be restored by Sabanci Foundation in 2007 and put into service

as Sakip Sabanci Mardin City Museum and Dilek Sabanci Gallery of Art in 2009. www.mardin.gov.tr




iki katli bir yapi olan Miize binasinin zemin kati,
Kisla'nin ahir kismini olustururken, Gst katta
idare ve yatakhane amacli yapilmis bdlim
bulunmaktadir. Dogu-bati dogrultusunda
enlemesine dikdértgen planh olan yapinin Ust
kati 12 kalin paye ile ikiye bolunmustir. Mekan
ayrica birbirinin tekrari 24 adet capraz tonoz ile
Ortlilmustir. Yapiya ana giris kuzey cepheden
saglanmaktadir. Orijinalinde Ug revakli bir giris
unitesi seklinde diizenlenmis olan cepheden
glinlimize sadece giris kapisi kalmistir. Kuzey
cephede Ust kata gegisi saglayan tac kapi ve
zemin kata gecisi saglayan iki yandan asagi dogru
merdivenli gecis bulunmaktadir.

Glney cephesinde hayvanlarin gecisini saglamak
amacli genis bir kapi daha bulunmaktadir. Giiney
cephesine yapinin kaymasini 6nlemek amaci ile
4 adet ucan payanda eklenmistir. Binada
kullanilan ucan payanda sistemi Avrupa
katedrallerindeki havayi kazandirmaktadir.

While ground floor of museum building, which
has a two floored structure, forms stable part of
the barrack, there is a part which was built with
the purpose of administration and dorm. The
upper floor of the building, which is in east-west
direction and transversely rectangular planned,
is divided into two with 12 thick ranks. The place
is also covered with 24 cross vaults that follow
each other. The main entrance to the building is
from the north front. Only the entrance door of
the front remains today, which was originally
designed as an entrance unit with three porticos.

There is a portal that provides passage to upstairs
and also a passage with a ladder from both sides
that provides passage to the ground floor in the
north front. There is also another large door in
the south front to enable passing of the animals.

Four flying buttresses have been added to the
south front to prevent the building from sliding.
Flying buttresses system that is used in the
building gives it the style in European cathedrals.

The only ornament in the
building is on entrance
door which was placed
in the middle of the
north front. It is in a
rectangular niche where
flat arch spanned
entrance door is not
deep.

There are ornaments
made with sculpture-
relief technique in thick
kerb that covers the door
and on the upper part of
the doors.

Yapida tek slsleme unsuruna kuzey cephenin
ortasina yerlestirilen giris kapisinda yer verilmistir.
Basik kemer aciklikli giris kapisi, derin olmayan
dikddrtgen formda bir nis icerisindedir. Kapiyi
kusatan kalin bordur icerisinde ve kapinin st
kisminda oyma-kabartma teknigi ile yapiimis
slislemeler mevcuttur.

"Sakip Sabanci Mardin Kent Miizesi" olarak hizmet
veren binanin Ust katinda, Mardin Sehrinin
kimligini/bellegini olusturan zanaatlar, yasam
alanlari, sosyal yasam ve kent tarihine ait buluntu
ve esyalar sergilenmektedir. Zanaatlar ve Mardin'in
kimligini olusturan unsurlarin gérsel ve isitsel
materyallerle zenginlestirildigi sergi alaninda Mardin
hakkinda bugtline kadar ¢ikmis olan butiin
kitaplardan ornekler bulmak da mimkindir.

"Dilek Sabanci Sanat Galerisi" olarak hizmet veren

alt katta ise; fotograf, resim, ebru ve glincel sanat
eserlerine ait sergiler ziyaretcilerin begenisine
sunulmaktadir.

Antiques and properties about crafts, living spaces,
social life and city history, which make up the
identity/memory of Mardin city, are exhibited
upstairs of the building which serves as Sakip
Sabanci Mardin City Museum. It is possible to find
examples of all the books published so far about
Mardin in exhibition area where crafts and elements
which make up the identity of Mardin are enriched
with visual and audial materials.

Exhibitions of photographs, painting, marble art
and pieces of actual art are offered to visitors
downstairs, which serve as Dilek Sabanci Gallery of
Art.
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medrese olarak degil bir kiilliye gibi dustiniilmis olmalidir. Yaninda bulunan
zaviye - trbe bunun kanitidir.

KASIMIYE MADRASA

Its building process began in the end of Artugid domination, possibly in Sultan
Isa Period after the building of Zinciriye Madrasa, also possibly by the same
architect, but that process was left half finished since Timur invasion and
Akkoyunlu pressure began to rule Mardin politics, then the madrasa was called with the name of Kasim(1457 -
1502),the son of Cihangir, possibly since it was finished by the Akkoyunlus.

The madrasa which has a open front in South is one of the biggest ones among Mardin buildings. It has a open
madrasa type, is designed around a single courtyard, has two floors and single iwan. It was built by cut stone and
bricks. It is entered from southern front, passing throuh a cradle vaulted corridor which was connected by a portal.
There is an independent prayer room which has the same entrance with other parts in the west of the building.
In the east, it has a mosque which ascends on two floors. Around the big cloister which is entered from portal, it
consists of cells which are aligned among porticos upon two floors. In the north of the cloister, there is a big iwan
which intercepts the second floor and a pool in front of it. The building must have been considered as a social
complex, not a single madrasa itself. The Islamic monastery-tomb near it is a proof of that opinion.

CIHANGIR BEY ZAVIYESI

——

Kasimiye Medresesi'nin glineybatisinda bulunan ve yerli gelenegin Akkoyunlu
Sultani Cihangir'in (1444 - 1468) tirbesi olarak adlandirmis oldugu bu yapi,
ocakli giris mekani, cami mekanlarini siirdiiren enine gelisen mekanl bolimu
ve buradaki nisleri ile de tlirbeden cok bir tiirbe-zaviye'yi andirmaktadir.Gliney
cephesinin sagindan sivri kemerli bir girisi vardir. Kemerin icinde bir Akkoyunlu
markasi meveuttur.

SULTAN CIHANGIR ISLAMIC MONASTERY

That building, which presents in the southwest of Kasimiye Madrasa and called by native tradition as tomb of
Akkoyunlu Sultan Cihangir (1444 - 1468), resembles a islamic monastery - tomb rather than just a tomb with its
pit entrance site, its part which follows mosque area with transversal site and its niches.
There is a lancet arched entrance from the right of the south front. There is an Akkoyunlu mark in lancet arch.

SEYH CABUK CAMIi

Yapim tarihi belli olmamakla birlikte, bugtinkii kimligini 15. ylizylda kazanmig
olmasi olasihgi ylksektir. 19. ylzyilda iki sefer onarim gormustir.
Avlu denebilecek bahge duvarlari ile oldukca genis bir alana yayilan cami,
Mardin cami ve mescitlerinin bir cesit genel 6zelligi olan enine yayilan bir
plan vermektedir. Ana mekan, enine uzun iki besik tonozla 6rtilii neften
olusmaktadir. Gliney tarafinda bulunan ¢apraz tonozla értiilmis mekanin
tiirbe ya da zikir yeri olmasi muhtemeldir. Tarihleri hakkinda kesin bilgi
olmayan ve seyh isimleri ile anilan yapilari Mardin'e Tiirklerin yerlestirimeye
basladigi devirlere indirmek miimkiind(ir.

SHEIKH CABUK MOSQUE

While its construction date is not certain, it's highly possible that it gained

its present identity in 15th century. It had to restoration in 19th century.

The mosque, which spreads on a large area with the walls of garden that

can be called courtyard, is on a transversal plan which is a common feature

of the mosques and prayer rooms in Mardin. Main site consists of the nave

covered by two transversal cradle vaults. It is possible that the site located
in southern side and covered by cross vault is a tomb or an invocation room.
It's possible to associate the buildings, which are called with sheikh names about whom there is not exact information,
to the eras when Turkish settled in Mardin.

giris cephesine, cephe &zelliklerini bozan camekanli bir mekan eklenmistir.
Yapinin ortasindaki kare mekani érten tromplu kubbe, besik tonozlarla dort
yone acilmakta ve buralarda, kanatlar meydana gelmektedir. Akkoyunlu
Kara Yuluk Osman'in oglu Hamza Bey'e 1435/36 - 1444 [45 mal edilen yapi
kitabesinden anlasildigina gore 1438/39'da yaptinlmistir. 1925 - 1931 yillari
arasinda baruthane olarak kullaniimistir.

HAMZA-| KEBIR ISLAMIC MONASTERY

In our day, only tomb part of it presents and it is used as prayer room after
changed. Tomb has a cross plan that is expansive in all four sides.
While it was being converted to prayer room, a place with a showcase which
spoils the features of the front was added to the west entrance front of the
building that consists of flat cut stones. Squinched tomb which covers the
square place in the middle of the building is opened t ofour sides with cradle
vaults and wings are formed there. The building dedicated to Hamza Bey
(1435/36 - 1444/45), the son of Akkoyunlu Kara Yuluk Osman was built in
1438/39 as it is understoog’ from its epigraph. It was used as powder mill between the years 1925 - 1931.
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MOR EFREM MANASTIRI

Diyarbakirkap Mahallesi'nde Siiryani Katolik cemaatine ait bir manastirdi.
Deyriilzafaran Manastiri'na benzeyen mimari tislubuyla ¢ok genis bir alana
yayilan manastirin giiney kesiminin hemen bitisiginde biyuk bir kilisesi de
vardir.1884 -1933 yillari arasinda faal olan manastir, bu tarihten sonra 12
yil askeri hastane olarak kullanilmistir. Manastir da kilise de bugiin hizmet
disidir.

MOR ERFEM MONASTERY

It is a monastery which is belonged to Assyrian Catholic community and
located in Demirkapi District. The monastery which spreads on a large area
with its architecture resembling Deyriilzafaran Monastery has a big church
next to its southern part. It was operative between the years 1884 - 1993.
It was used as a military hospital for 12 years after that date. Nowadays,
both monastery and church are out of service.

MARDIN MUZESI

Mardin Merkez Sar Mahallesi, Birinci Cadde'de, Cumhuriyet Meydani'nin
kuzeyinde bir grup Suiryani evinin arasinda bulunan Miize binasi, binanin
dogu tarafina bitisik olan Meryem Ana Kilisesi'nin Miizeye bakan kapali
portalindaki kitabeye gére 1895 yilinda Antakya Patrigi Ignatios Behnam
Banni tarafindan Siiryani Katolik Patrikhanesi olarak yaptiriimistir. Uzun
bir stire dinf amacli hizmet veren yapi, daha sonralari askeri garnizon, cesitli
siyasi partilerin merkezi, kooperatif binasi, saglik ocagi ve polis karakolu
olarak kullaniimistir. Bina'yr Stiryani Katolik Vakfindan satin alan Kultir
Bakanligi restorasyon yapmis, 2000 yilinda Mardin Mizesi'ni Zinciriye
Medresesi'nden alarak bu binaya tasimistir.

Miize binasi, kurulu bulundugu alandaki arazi egiminin ve parsel derinliginin
fazla olmasi nedeniyle tasarimin teraslamalar biciminde U¢ kat olarak
gerceklesmesine neden olmustur. 1947 yilindan beri hizmet veren Mardin

T

Miizesi, blinyesinde bulunan eserlerin cesitliligi ile de oldukca dikkat cekicidir. Sirnak, Batman, Siirt gibi illerimizde
miize bulunmadigindan buradaki eserlerin korunup sergilenmesi icin de calismalar siirdiiren miizede Paleolitik
Cagdan MS 19. yy'a kadar olan dénemleri kapsayan buluntular sergilenmektedir. Miize'nin U¢ adet kapali teshir
salonu ve iki adet acik teshir alani bulunmaktadir.

Banni in 1895, according to epigraph which is in Museum-sighted closed
portal of Virgin Mary Church. After serving with religious purposes for many
years, the building was used as military garrison, headquarter of various
political parties, cooperative building, health center and police station.
Ministry of Culture which acquires the building from Assyrian Catholic
Foundation, made a restoration, then moved Mardin Museum by acquiring
from Zinciriye Madrasa to that building in 2000.

Museum building caused the design to be finished as three floors with
terracing due to much land slope and parcel depth in the area on which it
was built. Mardin Museum which has served since 1947 is also quite
spectacular as it includes a variety of pieces. Antiques, which includes the
periods from Paleolithic Era until A.D 19th century, are exhibited in the
museum which carries on studies to keep and exhibit the pieces in the cities
such as Sirnak,Batman, Siirt since there is no museum there. The museum
has three closed showrooms and two open showrooms.

SAHKULUBEY KONAGI (Cerme Ailesi Evi)

Ermeni mimar Lole'nin eseri olan bu evin Cumhuriyet Meydani'ndan
Savurkapli'ya dogru cikarken Birinci Cadde'nin hemen kuzeyinde bulunan
fasadi Floransa miize binasindan esinlenerek diizenlenmistir. Arazi egimine
oturtularak ve 3 katli olarak yapilmis olan bu ev 2040 m2'lik bir alani
kaplamaktadir. Ev, arazi sahibi olan Cerme ailesinin blylimesine paralel
olarak lc¢ safhada tamamlanmistir. Evi Rafi Tomas Cerme bitirmistir.

SAHKULUBEY RESIDENCE (Cerme Family House)

The facade, which is located just in the north of the First Street while going
up from Cumhuriyet Square to Savurkapi, of this building which is the work
of Armenian architect Lole, was designed by being inspired of Florence
museum building. The house, which was built as three floors by placing on
land slope, covers an area of 2040 m2. The house was completed in three
stages parallel with the growing of Cerme family, the owners of the land.
Rafi Tomas Cerme finished the house.

KIZ MESLEK LISESI

16. ylizyilda vakif kayitlarinda rastlanan ve 13. ylzyilin sonlarinda Melik
Mahmut Karaaslan Artuklu tarafindan yaptiriimis olup, bugiin ayakta
olmayan Muzafferiye Medresesi arazisi tizerine 1898 senesinde bir Ristiye
Mektebi yapiimistir. Ristiye binasi sonradan lise, ardindan kiz 6gretmen
okulu ve en son ticaret lisesi olarak kullaniimistir. Bina gérkemli tas isciligiyle
Mardin'in simgelerinden biri haline gelmis olan anitsal bir kapinin arkasinda
yer almaktadir.

GIRLS' VOCATIONAL SCHOOL

A Junior High School was built in 1898 on the land of Muzafferiye Madrasa,
which was found in foundation records in 16th century and was built by
Melik Mahmut in the end of 13rd century, but does not present in our day.
Junior High School building was used as high school, then girls' training
school and commercial high school at last. The building is located behind
a monumental door, which has become a symbol of Mardin with its glorious
stone labor.

lizerinde, girisin iki yaninda beser diikkan mevcuttur. Zaman icerisinde plani
lizerinde bircok degisiklik yapiimistir. Yakin gecmiste restorasyonu tamamlanan
Yapi'nin icinde restoran ve kafe hizmetleri verilmektedir.

CARAVANSARY (Surur Inn)

Caravansary, which partially keeps its condition on the main street and is

thought to have been built in 17th - 18th centuries, consists of places with

two floored porticos around a rectangular courtyard. There are five shops

on both sides of the entrance on the street. Many changes on its plan were

made in time. Restaurant and café services are provided in the building, the
restoration of which was recently completed.

Sipahiler ya da Tellallar Carsisi olarak da bilinen Revakli Carsi 17. yiizyila
tarihlenir. Yolun iki yaninda revaklar ve revaklarin arkasinda birer sira derin
diikkanlardan meydana gelen diizene sahiptir. Carsi 2002 yilinda MERDINAR
Projesi kapsaminda onarim gdrmustr.

PORCHED BAZAAR

Porched Bazaar, also known as Cavalrymen Bazaar or Middlemen Bazaar,

. is dated to 17th century. It has an order consisting of porticos on both side
of the main way and one row of deep shops behind the porticos. Bazaar was restored as a part of MERDINAR
Project in 2002.

ESKI PTT BINASI (Satana Ailesi Evi)

1890 yilinda Satana ailesi tarafindan Ermeni mimar Lole'ye yaptiriimis ve
Mardin sivil mimarisinin en glizel érneklerinden biri olan Yapi, Sehidiye
Camii'nin karsisinda zengin ve gérkemli tas isciligiyle dikkati ceker. Bina
yakin zamana kadar PTT binasi olarak kullaniimistir.

THE OLD POST OFFICE BUILDING (House of Satana Family)

The building, which was made built by Satana family to Armenian architect
Lole in 1890 and is one of the finest examples of Mardin civil architecture,
stands out opposite Sehidiye Mosque with its rich and glorious stone labor.
Until recently, the building was used as Post Office.

VALILIK MAKAMI

Geg Osmanli Déneminde insa edilen bina ampir tslubunun 6zelliklerini
tasimaktadir. Iki katli olan Yapi, kot farkindan dolayi kuzeyde tek katli bir
diizenleme ve giiney cephede iki ana giris kapisina sahiptir. Restorasyon
calismasinda alt kat sergi salonu seklinde diizenlenmistir. Restorasyon siireci
Mart 2010'da baslayip 8 ayda tamamlanmistir.

GOVERNOR RESIDENCE
The building which has been constructed during the Late Ottoman Period

contents the features of the empire style. The building having two flats has
an arrangement of one flat on the North because of the elevation difference

and two main entrance doors on the South facade. The lower floor has been arranged as exhibition floor on the
restoration work. The restoration process has been started on March 2010 and has been completed within 8 months.

I

Sabanci Sanat Galerisi olarak hizmet veren alt katta ise; fotograf, resim,
ebru ve glincel sanata ait eserlerin sergileri ziyaretgilerin begenisine sunulmaktadir.

SAKIP SABANCI MARDIN CITY MUSEUM

Since its epigraph does not present in our day, the building date of Sakip
Sabanci City Museum, which is located on Cumhuriyet Square, located in
Mardin Savurkapi District, is not known exactly. Chief Architect Lole is
mentioned as the architect of the building in some resources, while the name
Chief Architect Cebrail Hekimyan is seen in others. The building, which was
built as Hamidiye Regiments Cavalry Barrack late in the 19th century, was
used as Tax Administration Building from the first years of Republic until
2003 after having been used as barracks building. It was begun to be restored
by Sabanci Foundation in 2007 and put into service as Sakip Sabanci Mardin City Museum and Dilek Sabanci
Gallery of Art in 2009. While ground floor of museum building, which has a two floored structure, forms stable
part of the barrack, there is a part which was built with the purpose of administration and dorm. The only ornament
in the building is on entrance door which was placed in the middle of the north front. It is in a rectangular niche
where flat arch spanned entrance door is not deep. There are ornaments made with sculpture-relief technique in
thick kerb that covers the door and on the upper part of the doors.

Antiques and properties about crafts, living spaces, social life and city history, which make up the identity/memory
of Mardin city, are exhibited upstairs of the building which serves as Sakip Sabanci Mardin City Museum. It is
possible to find examples of all the books published so far about Mardin in exhibition area where crafts and elements
which make up the identity of Mardin are enriched with visual and audial materials. Exhibitions of
photographs,painting, marble art and pieces of actual art are offered to visitors downstairs, which serve as Dilek
Sabanci Gallery of Art.

MUNGAN AILESI EVi

Savurkapi Mahallesi'nde bir grup ev, giinlimiizde Munganlar olarak da taninan
Haci Kermo ailesine aittir. Hacl Kermo, 17. ylizyilin ortalarinda Suriye'den
gelerek Mardin'e yerlesen ailenin ilk Gyesidir. Haci Kermo'nun yaptirdigi
savina bagli olarak bu evin zemin kat kurulusunun 17. ylizyil ortalarinda
gerceklestigi sdylenebilir. Yapi zemin kat ile birlikte T¢ katlidir. Ancak cesitli
noktalarda bazi merdivenler ile ulagilan ara katlar da bulunmaktadir. Sehrin
bu bolgesindeki arazi egiminin az olmasi, birinci ve ikinci katlarin zemin
kat Ustlinde ylkselmesine neden olmustur. Bununla birlikte eve ti¢ farkl
kottan giris yapiimistir. Cephe bicimlendirmesinde zemin kattan Ust katlara
dogru bir farklilasma s6z konusudur. Zemin ve birinci katta yalin bicimlenmeye
sahip pencere ve kapilar, revak ya da eyvan kemerleri son iki katta cesitli
motiflerle bezenm|§t|r Halen Mungan ailesinin kullandigi yapi, bircok ailenin oturmasi nedeniyle cesitli bélimlere
ayrilmis, bazi yari acik mekanlar kapatiimis ve ekler yapilmistir.

MUNGAN FAMILY HOUSE

A group of houses in Savurkapi District are belonged to Haci Kermo Family,also known as the Mungans. Haci Kermo
is the first member of the family that settled in Mardin coming from Syria in the midst of 17th century.
It can be said that building of the ground floor of this house was done in the midst of 17th century, depending on
the argument that it was built by Haci Kemo. The building has three floors including ground floor. But there are
some mezzanine floors reached by stairs at some points. Since the land slope is low in this region of the city, first
and second floors ascend on the ground floor. Besides, entrances to house from three different grades were built.
There is a differentiation on front shaping from the ground to the upstairs. The windows and doors, portico or iwan
arch, which have a plain pattern on the ground and first floors, were decorated with various designs on the last
two floors. The building, still used by Mungan family, has been divided into various parts, some half-open places
have been closed and some additions have been made, since many families have inhabited.

K / The Old Post Office Building (Satana Family House)
Gezi Rotalari Niikhet Everi ve Ahmet Maden
Tarafindan Belirlenmistir.

Kuseyri Mosque

Tour routes have been set by
Nukhet Everi and Ahmet Maden

g | ABDULKADIR PASA KONAGI

19. yiizyilin sonlarinda Meclis-i idare azasi olan Abdiilkadir Pasa tarafindan
yaptirildigi bilinmektedir. Mimarbasi Sarkis Lole tarafindan yapildigi tahmin
edilmektedir. Teker Mahallesi'nde birden fazla konutu barindiran Yapi, t¢
katl bir mimariye sahiptir. Dogu-bati yéniinde oldukca genis bir alana
yayllmis olup, terasl bir dzelliktedir. Yapi'nin dogu yakasinda yer alan
mekanin giineye bakan cephesi cumbali olarak insa edilmistir. Gliniim{izde
bu cumbali ev yapidan ayri tutulmustur ve farkli bir konak gériinimdedir.
Konak'ta gerek i¢c mekan gerekse dis cephe duvarlarinda yogun bir sekilde
tas slisleme drneklerinin yaninda giinimiize kadar kendini koruyabilmis
orijinal ahsap suslemeciligine ait guizel 6rnekler de bulunmaktadir.
Giris kapisinin ahsap kanatlari ceviz islemeli olup, bu kapilarin bir kismi
glinlimtizde Sakip Sabanci Mardin Kent Miizesi'nde sergilenmektedir. Konak
glinimizde Abdilkadir Pasa'nin ailesinden Géze'ler tarafindan
kullanilmaktadir.

ABDULKADIR PASHA RESIDENCE

It's known to have had built in the later 19th century by Abdulkadir Pasha,who was a member of Board of Governors.
It's presumed that it was built by Chief Architect Sarkis Lole. The building which includes more than one residence
in Teker Street has a threefold architecture. It spreads on a large are in east-west direction and has a terraced
feature. Southern front of the site which is located on the east side of the building was built as oriel. In our day,
this oriel house has been segregated from the building and it has a different residence view. In residence, on both
indoor and outer front walls, there are fine examples of genuine wooden ornaments which have conserved
themselves until our day. Wooden wings of entrance door are walnut veneered and some of these doors are
exhibited in Sakip Sabanci Mardin City Museum. Nowadays, the residence is used by The Gézes, who are from the
family of Abdlkadir Pasha.

TOKMAKLAR AILESI EVi

Yenikap! Mahallesi'nde, Emineddin Kulliyesi'ne yakin bir yamacta, bir grup
Siiryani evinin arasinda Mardin'in blyuk evlerinden birisi olan Tokmaklar
evi yer alir. Yapi, zemin kat ile birlikte bes katlidir. Bu bélgedeki arazi egiminin
ve parsel derinliginin fazla olmasi evdeki kat adedini artirmis ve tasarimin
teraslamalar biciminde gerceklesmesine neden olmustur. Her kattaki
yapilanmada, mekanlar teraslarin kuzey kenarinda yer almis ve yapi adasinin
izin verdigince yapi kitlesinin dogu ucunda glineye dogru uzanan kollar
olusturulmustur. Girisleri birbirinden bagimsiz olan yapi birimleri, yer yer
islevsel ve bicimsel 6zellikleri ile farkli zamanlarda yapildiklar kanisini verirler.
Giinlimiizde birgok ailenin oturmasi nedeniyle cesitli bolimlere ayrilmis
olan yapida, bazi yari acik mekanlar kapatiimis ve ekler yapilmistir.

THE TOKMAKS FAMILY HOUSE

The Tokmaks house, which is one of the largest houses in Mardin among a group of Assyrian houses, is located in
Yenikapi District, on a hillside close to Emineddin Social Complex. The building is five floored with the ground floor.
Since land slope and parcel depth are much in that region, the number of floors in the house were increased and
the designs were made in terracing forms. In the structure of each floor, places were located in the north edge of
the terraces and annexes ranging southwardly on the east edge of the ward were built as long as city block allowed.
Structural units the entrances of which are independent from each other gives the opinion that they were built
in different periods with their functional and formal features from place to place. In the building, which has been
divided into various parts since many families have inhabited, some half-open places have been closed and some
additions have been made.
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K Seo KIRKLAR (Mor Behnam ve Kizkardesi Saro) KILISESI MORT SMUNI KILISESI ULU CAMII \ ZINCIRIYE (Sultan Isa) MADRASA @\ m I SITTi RADVIYYE (Hatuniye) MEDRESESI FIRDEVS PAVILLION
/ \| \
K ' . Mor Behnam ile kiz kardesi Saro adina yapilan ve su anda Kirklar Kilisesi Kilisenin yapilig tarihi kesin olarak bilinmemekle birlikte mimari agidan Kirklar Artuklu Donemi mimari érneklerinden, dilimli kubbesi ve minaresiyle Sultan Isa Madrasa, built in 1385 by Melik Necmeddin Isa bin Muzaffer Medrese mimarisi agisindan hem erken ve olgun bir rnek hem de eyvanli The mansion, built by cut stone, is a glorious building for Mardin house architecture , with iwans opening to the
] ] olarak taninan kilise iki ismini de erken donem Hiristiyan efsanelerinden K!ll|s"esl '\'Ie ‘ber)z_6§mes'|nden dolayr 6. yiizyildan ka_\frj_a bir eser oltviutju Mardin'in sembolu olan"Mardm Ulu Cami kayitlara gore iki minareli insa Davud bin El Melik Salih, who was last Artugid Sultan ruling in Mardin and medreselerin nciisii olan Sitti Radviyye Medresesi, 1176/7-1184/5 yillari west, two-floor places between, being in a garden full of trees and having a pinnacle and a large pool in front of
s ' almistir ve 6. yiizyiin ortalanina ait bir yapidir. dyglunu!_ur:_lslrlmm, Tanri'ya olan inancindan vazgecmedigi icin yedi cocuguyla edilmistir. Cam\'mln bugiin meveut olan tek_mmaresmmnkar“e kaidesindeki which is called as Zinciriye Madrasa among people, stands out even from arasinda yapilmis olup, Kutbettin llgazi'nin annesi Sitti Raziye'nin Hatuniye big iwan which is remarkable for Mardin architecture and also with fountains. The first pattern of the building is
/ ! . . birlikte oldurtilen ve azize ilan edilen Mort Smuni'den almistir. Mardin imalati yazit, yapim tarihini 1176 olarak vermektedir, fakat bugtinkii minare 1888 afar with its cusped domes on the east and west edges and high monumental adiyla anilan medresesidir. Dikdortgen bir alani kaplayan, iki eyvanli, revakli dedicated to Artugid sultans. It can be said that such a mansion, which has a sight of all Mardin and a view of a
i 1 Dogu - bati yéniinde 12 masif siitun Gzerine oturtulmus kemerlerle taginan o!an dovme demir palr.ga\ar.la ve iri civilerle kap'\l ceviz kapilari, bplgede baska /.8.9 leIarmda. yeni ve eklektik bir uslypla yap|lm|§t|r. Bap Suryalm yazgrlar portal in th_e east side. The building, which covers a rectangular and /qrge avlulu, iki katli olan bu yapi zamanla biiyuk degisiklikler unique view towards Mesopotamia lowland and is preferred in summer months since it is always exposed to wind,
4 ] atlyonunde s oL 3 Tt aihar bir benzeri olmayan Kilise'nin orta mezbahindaki ahsap kduskudsini gériimeye kiliseden cevrildigini séylerler. Yapi kiliseden cevrilmemis olsa bile, yerinde area, consists of courtyard on two floors, mosque, tomb and various ecirmis, ilk hali oldukca bozulmus, avlu yapisini da i
’ ] tavan boluimi diizglin kesme taslarla 6rultidr. 1293'te Mardin Siryani ) : ) A ; ) gegirmis, ¢ 2 yap was used by all Mardin monarches and therefore had many changes.
A X Kadim Patriklik Merkezi olduktan sonra ha\kml ruhani ve idari isleri bu deger eserlerdir. Yapi'nin batisinda 1796'da medrese olarak insa edilen uzun eski bir kilisenin bulunmasi muhtemeldir. Yapi 12. ylizyil Artuklu Dénemi additional places. When entered from the portal, one comes into a place kaybetmistir. Giiniimiizde, medresenin ana eyvani olmasi
/ N \iliseden idare edilmeve baslamistr. Krklar Kilisesinde patrikler ve metrz litler bir yapit ile 1883 yilinda bitirilen olan ve bazi metropolitlerin kalmis oldugu mimarisinin temel 6zelliklerini yansitir. Erken donemde ozellikle gtineydoguda that is covered with a stellar vault; there is a corridor that goes to the courtyard with mosque site. There is a gereken mihrapli giiney eyvaninin kuzeyine revak
/ \\ nceleri kilisenin alesunZa ta?/aﬁ\an kesme tasla 6:31Imu odalarda ﬁ<amet bir divanhanesi vardir. Kilise'nin ¢an kulesi de ayri bir sanat eseri olup 1910 meydana ¢ikan, mihrap 6nii kubbeli enine gelisen cami plan ve formunun mugarnased squinched dome in the middle of the mosque site which is in the south of the corridor. Sides of the bélimind de icine alan bir  duvar cekilmistir. Ana ARTUKLU KERVANSARAYI
/ N cderlerdi. 1850'de bu odalarin verine veni bir §atrik|ik meikezi insa edimi tarihinde Mimarbasi Cabare Kandura tarafindan yapilmistir. cok 8nemli bir érnegidir. Yapinin malzemesi diizgiin kesme tastir. Ulu mihrab are decorated with inlaid designs. Mimbar is made of cut stone. One passes from the iwan in the west of eyvanda bulunan mihrap bezemeleri Artuklu Déneminin zengin tas isciligine isaret eder. o
i NUR R 1925'te de bu mekan geni \etiYerek \a/mma keime taslardan bir zivanhan% Cami'nin kubbesi distan yivieme teknigiyle yapiimistrr. ilk olarak bu binada courtyard to a place covered with a squinched dome that is seemingly a tomb. Upper floor mostly consists of very Mihrabin yanindaki bir camekan icinde Hz. Muhammed'in ayak izi gériilebilir. Cami haline 1275 yilinda Artuklu Doneminde kervansaray olarak yapilmis olan bu
: N yapimistrr 1799'da burgada§biroku| agnm@ olup 1825§— 1899 yillan arasinda MORT SMUNI CHURCH kullaniimis ve sonralari Mardin'de gelenek halini almistir ki bazi geg donem th(y/ QOOWhP/ZCf-‘S- Thesg;]_re ”’(%gomz‘ézgheftiol’/f W_ho)onhc_e;tud/eg_mtlmadras_a.Al\ﬂﬂelZ(_Necme_ddm'lsa, V(‘;h_o getirilmis olan eyvan kisminin dogusunda tromplu kubbeli kare bir tiirbe mekani yer almaktadir. mekan, Cglmhurl\éethten oncz okul'tc|>lla'rlall< kL:Har]l”ré“ Soﬂfalk' y;llgr?a
1 '/ ; sl O : U b Artuklu yapilarinda karakteristiktir. Caminin dikdértgen avlusu kuzeyinde attled with the army of Timur{789 an U A S U AU AT LU R R AR (e U 580'de (1184/5) Glen Kutbeddin llgazi'nin, annesinin yaptirmis oldugu bu medreseye gémiilmiis lungan ailesi ve daha sonra da gesitll alleler taraninaan sanipieniimigtr.
: s;;gi.k%{n/esmk \\F : faal oldugu bilinmektedir. 1928 yilina kadar egitim ve 6gretim devam etmistir. While the construction date of the church is not known exactly, it's thought to have remained from 6th century kalir. Avlunun gtineyinde mihrap duvarina paralel, besik thatmugrq/qu for a while. Mardin Museum retained its function in Zinciriye Madrasa before it was moved to its oldugu bilinmektedir. Bir dénem Hisar Binasi (Tekel) olarak hlzm;t vermis ve en son ekmek firini
AI Lisesi d %/Z~~ — as it resembles Kirklar Church in terms of architecture. It got its name Mort Smuni, who was killed with her seven tonozlu U neften olusan, mihrap duvarina yakin iki nefin present building. B ) SITTI RADVIYYE (Hatuniye) MADRASA - 2003 yilinda atel haline getirilen bina 2005 yilindan
DIYARBAKIR Mardin AnscokiDaeliiiy '/ i PR - KIRKLAR (Mor Behnam and Her Sister Saro) CHURCH children for not giving up her belief and declared as saint. Walnut doors covered with iron pieces and large nails kubbe ile kesildigi, enine gelismis, mihrap 6nii kubbeli bir SEHIDIYE MEDRESESI y beti otel olarak hizmet vermektedir.
1 Yay Grand Otel Hastanasi illi P'Va'"B’~—- -7 Sssl . o L . which are manufactured in Mardin, and unique wooden ornaments in the middle abattoir of the Church are worth- sema gorllur. Bu sema, ayni zamanda, gevredeki birgok Sitti Radviye Madrasa, which is an early and mature example in terms of madrasa architecture and a pioneer
1 . Li -—~o _-- ; ! HE o ; ; ; oo e . ' ARTUQID CARAVANSARY
: Eﬂ : V ,/ isesi SN = ———— : Zgg;’%i‘z' rvl":r’;gswgs()%“/g;:/me gz,’:; %;%ggiiih’]:'zggg Z’i;’ﬁe;{z%i’ and /;k?ﬁew’;nfll,zgr/;/?%%"ég: :uorW' seeing works. There is a long structure in the west of the building, built as madrasa in 1796, and a council room yap! tarafindan taklit edilmis bir modeldir. 13. ylizyilin baslarinda Artuklu Sultani Melik Nasreddin Artuk Aslan tarafindan among iwaned madrasas, was built between the dates July 1176 - May 1184 and called as Hatuniye, the name
1 _ ket Onighey ] i i, d)t/) pmh ot Og e co/umnsg/'n he oot st drection. f oy W/.tyf; which were finished in 1883 and where some metropolitans stayed. Bell tower of the church is also a different GRAND MOSQUE yaptinildig sanilmaktadir. Gtiney yéniinde iki nefli mescidin ver aldigi revakli of Sitti Raziye who was mother of Kutbettin llgazi. The building, which was built as caravansary in Artugid Period in 1275, was
t Diyarbakir Bulvari Kaltar Merkezi .0.0¢ ] g part, o yal ; plC o work of art and was built by Chief Architect Cabare Kandura in 1910. . o . ) ) . avlulu ve eyvanli medrese semasi veren yapidaki bircok degisiklik, onarim The building covering a rectangular field, having two iwans, porched courtyard, and also being a two-floor madrasa used as school before Republic, then it was adopted by Mungan family and
. ! flat cut stones. Spiritual and administrative affairs of the people was started to be governed from this church after Mardin Grand Mosque, which is from architecture samples of Artugid Period and being the symbol I PP : : :
! i 4 '/ 1 3 MART poziimt S / - SPINItUC ! _ peop : ! ; 3rana Mosque, ! ples qia ing the syl ve eklemelerle medresenin orijinal durumundan pek az sey kalmistir. Yapinin had many changes in time, its first shape was considerably spoilt and lost its courtyard structure. In our day, a then by other fam///es It also served as Hisar Building(Tekel) for a while and was used as bakery at last. It was
! Hz. Osman Camii g//Fatma ey atlltasy) :\\é nadol Mardin became Assyrian Old Patriarchate Centre in 1293. In Kirklar Church, patriarchs and metropolitans used to of Mardin with its sliced dome and minaret, were built with two minarets according to records. yikilmis olan minaresi 1916/17 yillarinda Ermeni mimar Lole tarafindan Il e s e e e et o T et el (i e Samith vl fteln o endle) B vt ot fF 4 to hotel in 2003 and h 0l das hotel 200
i ' . R e y N stay in the rooms, the ceiling of which was built with cut stone, in the courtyard of the church. A new patriarchate " ; . = The epigraph, which is on a squared bedplate of single minaret that presents today, shows building date as 1176, o i : . Troficd 9P ) > . i g ; converted to hotel in and has still served as hotel since 2005.
\ / . A y ' 9 ' A ‘ patr ABDULLATIF (Latifiye) CAMII Pigropn, Wich gu p ingle mi p Y, snows builing ' eklektik bir Uslupla ve iskelesiz olarak insa edilmistir. Medresede en cok madrasa. Mihrab ornaments presenting on main iwan points at the rich stone labour of Artugid Period. Footprint ;
1 va TEDAS \§| Sabiha Gokgen B H "g:g"‘afggﬁs centre was built in the place of these rooms in 1850, a council room was built of cut stone near this place by \ b but present minaret was built with a new and eclectic style in the years 1888/89. Some Assyrian authors claim oynanmis olan verlerden biri camidir. iki enine nefli ve ilk vapildiginda oldukca ) . . - . i
[ /  Binasi \ eCackl e r—— Ip Saghk broadening it in 1925. It's known that a school was opened there in 1799 and it was operative in the years 1825 — that the mosque was converted from a church. It's possible that an old church presented at its place, even it was v lii bi d h Y hi ‘é - i L dy 2 |g|d Siemi tg: of Prophet Mohammad can be seei in o showcase next to the rmikrao. Thgge isa squinchea, domed, square tormo BAB-ES SUR (Melik Mahmud) CAMII
! g i olu Sagh : in' 5 i i 5 i i : ' stslU bir cepheye sahip oldugu anlasilan cami kismi devamli degismistir. i i 1 i i i jied i =
1 7% 33;?2;?%5‘,’.:1’. 2 \| A. Kadir Tutasi 1 > Ocagi - 1899. Education continued until the year 1928. Malzqm de anla medkar)li_emr;le_ gbe||§rkn§ gostlertlan,_p?_aﬁ Ik<ubbe|| \Iie klub[tj)eh not converted from church. The building reflects basic features of the architecture of Artugid Period in the 12th phey . . 3 Jrmiz gg’gﬁwm ti;eigz}stofn;vaq %U.ft g]h/fh hgs beez c;)tn[;/e;]tgd totr;osque. LR el geai s ol d
\ / 2 3 \\é - loo. Cocuk > 4 mekanin yanlarinda ki nefli, besik tonozlarla ortulu kare mekanlardan century. It's an important example of mosque plan and form, which emerged in southeast in earlier period, with SEHIDIYE MADRASA av Was bUricain thatmacl Gsg BUERLYIAGIIOLICE - . . . " A
\ / O 3 Esirgeme .G § . olusan ve avlulu bilytik camilerdendir. Dogu taraftaki gdsterisli bezemelerle f : : : . O Caminin ana mekani enine gelisme gosteren, ortada kubbeli, iki yaninda
[ Ll o %, z §. 1 Sultan Sehmus Yurdu & ) . ; ; o 2 the structure that is domed in front of mihrab and transverse progressing. The material of the building is cut stone. . . . . . . . PP A . 3
Vmemmm=—" ~ { 5 g = Ogrendi Yurdu . & | I EMIR HAMAMI siislenmis portal, Mardin yapilari icinde en iyi korunmus portal olarak Thed £ Grond M built with external fluting techniaue. It was firstly used in that buildi dth Itis presumed to have been built by Artuqid Sultan Melik Nasreddin Artugid . e besik tonozlarla ortiilli mekénlari bulunan bir kisimdan meydana gelir.
~ y 2 Mehtap Cad. 2 ZaferCad. & & - 2 ! X ) ' e dome of Grand Mosque was built with external fluting technique. It was firstly used in that building and then lan in the beainning of the 13rd Af Y 5 \ FIRDEVS KOSKU . . 2
~ A |‘ %, adiye & ] 1 Emniet y bk kbl mekin g ] —_— ] | nitelenebilir. 1371'de Artuklu sultanlarindan Melik Mahmut ve Melik became such o tradition in Mardin that it is a characteristic in some later period Artugid buildings Aslan in the beginning of the 13rd century. After many changes, restoration @\ EREREE § Ana mekanin batisinda kare bicimli bir tlirbe mevcuttur. Ancak bu mekanda
So ’ A = B dirlik ) il i i \ . . . . . e P . PR .. o
Seo / 1 ?3’0. Maliye e Y Isikan Mud, MicurB60 ar|1 yana i |Wuk ukt e me ;-n luzer;)mke aydanag er kamaer,bev:tmkf MU%?fféf e hizmet etmis olan Abdillatif tarqﬂnﬁarj yaptiriimistir. The rectangular courtyard of the mosque is on the north of the building. In the south of the courtyard, a scheme, and additions to thelouilding, where there il e ielEi R ) Dl lesiie el venilins alan leak beine aalkn availks lbugu"n tngbw oot Pkl nguda portal'e'b|t|§t|r|lm|§ iki oda, kgzeydg
See / \ % FT]Lojmanian  S-SKHBF & | o acllma ve yayilma karakterine sahip plani bakimindan Divarbakir ve Bayburt'taki Buglinkii minaresi ise 1845 yilinda Musul Valisi Giircii Mehmed Pasa which is parallel to mihrab wall, consisting of three cradle vaulted naves, transverse progressed, domed in front and which gives a scheme of porched courtyard and iwaned madrasa, little Diizg me tasl yapilmis sk, batiya acilan eyvanlar, ise kiictik selsebilli bir eyvanin iki yaninda, iki oda daha vardir. Minaresi
~/ ! PTT o, 1 bty Fuat Yahor . | g Roma Dénemi hamam yapilariyla biyiik benzerlik géstermektedir. Duvarlarinin tarafindan yaptinimistir. of m/'hrgb is seen. This scheme is also o model which was imitated by &any bui/ld/'ngs around remained from the original design. Ruined minaret of the building was built in the years 1916-1917 by Armanian iki katl mekanlar, tstte de cihanniimasi ve agaclikli bir bahge icinde olusu kuzeydogu kbsede olup basit silindirik bir yapidadir. Portaldeki kitabeden
\ g, f q, amt HaliSaha | g zeminden algakta kalmasi nedeniyle Artuklu Déneminden dnceki bir déneme ! ’ ’ architect Lole with an eclectic style and without a scaffold. One of the most changed part in madrasa is mosque. ile Mardin mimarisi icin dikkat cekici, ayni zamanda selsebilli, bliytik eyvaninin de anlasildia kadari ile bu vapi 14. viizyila ait olmalidir
\ U, Kasimiye y 19 . . . " PR . o . . L . . . X . P . . : . 7 o 3 s slaig yap - yuzy! .
\ 10 Sik ¢, @ @ 2 ait olmasi gerekmektedir. Artuklu ve izleyen donemlerde Gzerinde bircok ABDULLATIF (Lat|f|ye] MOSQUE o A . Mosque part, which is two transverse naved and seemingly had a highly deluxe front when it was first built, was onlindeki genis havuzu ile Mardin konut mimarisinde gérkemli bir yapidir. .
\ a, ) 1l Ozel Idare § Lo R, . . 5 g gy e BAB-ES SUR (Mehk Mahmud) MOSQUE
M Park < degisiklik ve onarim yapilarak gliniimiize kadar gelmistir. consistently changed. Yapinin ilk sekli Artuklu sultanlarina mal edilir. Biitiin Mardin'i gdren ve
“I Polisev) Ahmet Listfiy Hastanes ﬁa . — = " " ’ e It's one of the big courtyard mosques in Mardin, the main site of which ZINCIRIYE {lsa Bey) MEDRESES| . ' ’ ﬁn . Mepzopotam§ya ovasina dogru essiz bir manzaraya sahip bulunan,gdevamh The main site of the mosque consists of a part having places which are
\ ) preige i . 3 SULTAN TURKISH BATH shows a transversal progression, midale domed and consisting of two niches Mardin'de hiikiim siiren son Artuklu Sultani olan Melik Necmeddin isa ; BAB-ES SUR (Radviyye / Savurkapi) HAMAMI riizgar almasi nedeniyle yaz aylarinda tercih edilen bdyle bir kdskiin, bitiin DT 00T Easive dofnedin the m,'dd/egndcove,eg 5\,,1/7 cradle vaults
\ H;:::E?‘ & ) ) ) . on both sides of the domed site, squared sites which are covered by cradle bin Muzaffer Davud bin EI Melik Salih tarafindan 1385 yilinda yaptinimig Mardin hakimleri (emirleri) tarafindan kullanildigi ve buna bagl olarak da on both s/genghere is o squared tomb in the west of the main site. But
l‘ . . Bayindirik - V/ Sultan Turkish Bath, which stands on two big domed places alongside, highly vaults. The portal in the east side, which is decorated with deluxe ornaments olup halk arasinda Zinciriye Medresesi diye de anilan Sultan isa Medresesi, Sitti Radviyye Medresesi'nin gtineyinde bulunan hamam dikdértgene yakin birgok degisiklik gecirmis oldugu sdylenebilir. - Ihe 0 squart ] ,
\ YEN|$EH|R L°"““'£“" 2, g’&'a" BI Ogretmen Evi \ resembles Turkish bath structures of Rome Period in Diyarbakir and Bayburt can be described as the best conserved portal among Mardin buildings. dogu ve bati uclarindaki dilimli kubbeleri ve dogu tarafina rastlayan yiiksek bir alani kaplamaktadir. Sitti Radviyye Medresesi'nin 1206 tarihli, duvara nowadgys, s 10 mq/cat/on of a grave in the p/acel There are two
1 i Yre, ota] Belediye Binasi \ YE$"-|-| in terms of its plan that has constantly opening and spreading characteristics. It was built by Abdullatif who served to Artugid sultans such as Melik Mahmut anitsal portali ile cok uzaklardan bile dikkati ceker. Dikddrtgen ve genis kazili vakfiyesinde anilan yapilar arasinda ilk sirayi hamamin aldigi g6z % rooms joint to the portal in the CGSfG’;dftWO more rooms in the north, on
1 & % . . / It must have been belonged to a period earlier than Artuqid Period, since and Melik Muzaffer in 1371. Present minaret was built by Musul Governor bir alani kaplamakta olan Yapy, iki kat tizerinde avlu, cami, tiirbe ve gesitli oniinde bulundurularak, hamamin medresenin insa edildigi 1176 [ 77 yillari ‘8_2 both sides of an iwan which has a small fountain. As it is understood from
Y § A ﬁ, e the walls stand lower than the ground. It came until our day with many Giircii Mehmed Pasha in 1845. ek mekanlardan meydana gelmistir. Portalden girince, yildiz tonozla értili civarinda yapilmis oldugu tahmin edilmektedir. P b 17 & the epigraph on the portal, this building must be belonged to 14th century.
‘\\ 5 "'epeao Ircad i ¥ m"avde'" 223“"‘ gewes. changes and restorations mgde in Artugid and following periods. bir béltime cikilir; batisinda ise cami mekanuyla birlikte avluya acilan bir BAB-ES SUR (Radviyye / Savurkapl) TURKISH BATH [ 2
. $ 7 Hastane5| - . . . L . . N
e & o, o KAYSERIYYE BEDESTENI koridor vardir. Koridorun giineyindeki cami mekaninin ortasinda mukarnasli : = — — - 3 i 27
. g"? 5,’ r/"det A li=—5 § DEYRULZAFARAN MANASTIRI tromplu bir kubbe yer alir. Mihrabin etrafi kakma motiflerle islenmistir. This T.Ufk/Sh bath /OC.GTWQ in 'fhf'SOUTh OfS/U"RUdV/WF‘ Madrasa covers a (Se Mﬂlll)(a“rqz;?.slgl;en) 3 “% @ Seyh Hamit
S IS 8Merkez Karakolu @ : Halk arasinda Kaysariya ya da Bedesten seklinde taninir. Ulu Caminin Minber kesme tastan yapilmistir. Avlunun batisindaki eyvandan ise tiirbe quasi-rectangular site. Considering that Turkish bath is placed on the top Y Medresesi § 4 0 Q Turbesi
hy 2 Kuba Eski Mardin = L g . L ’ . . PO L oldugu anlasilan ve tromplu kubbe ile 6rtiilii mekana gegilir. Ust kat daha among the buildings commemorated on foundation certificate-charter
KIZILTEPE “~(_ Hali Saha camil AP Mardin'in 5 km dogusunda bulunan, 1932'ye kadar 640 yil boyunca Siiryani kuzeyinde carsilar icindedir. Artuklu Dénemine ait olan bu yapi strekli 9 3 p 9¢¢ dated 1206 that 5 dugion STEt Rocvi/yeMan Gea e T @ ll
Sse 5 Ortodoks patriklerinin ikamet yeri olan ve (¢ kattan olusan manastir 5. onarim gérmustir. Bedesten iki ana bélimden olusur. Glineye bakan ﬁ;k s%;k oda Tﬂek$”‘ar'?ﬂa” o7IU§maktad)|r Bundlarbwlzamanlar m‘edre’a‘ffﬁi K‘ku\’a”J;@"T””bf’damk'g”d” élkdefa Turkish bath was built in about the years 1176-1177 ml/hen e 1134
\\ S ylizylldan baslayarak farkli zamanlarda Yapnan eklentilerle bugtinkd haline kisminda bir sira diikkan bulunmakta; i¢ kisimda yine disaridaki dukkanlara haar 'E”;ig;rru,&grému’\rﬂ_zm; b89[}/:k$_ogmve I%; ?su‘r\]rensz\;angr_hrlf o;inn ireil Mecdr:]e |if1ndsai ?rz;}nrie ulidmufmrssfgf built. 275 &, %66 Deyrulzafaran
Mardin Havaalani 18. ylzyilda kavusmustur. Manastir, Milattan 6nce Giines Tapinagi daha benzeyen mekanlar yaplyi cepecevre sarmaktadir. I¢ diikkanlarin biraktigi psediimistr. uzesrougunku binasina tasimadan Once ZINCirlye Vearesesinae iievint s ustur. ek Manastiri
D sonra da Romalilarca kale olarak kullanilan bir kompleks lzerine insa orta mekan, iki sira ayakla tice bélinmistiir ve tizeri capraz tonozlarla L Firdevs Kogkil
- . edilmistir. Mardin ve Kefertiith Metropoliti Aziz Hananyo'nun 793 yilinda srtiludur. Orta mekana giineyden iki, dogu ve batidan birer kapiyla %
i i i i baslattig: bilylik bir tadilat sonrasinda manastir onun adiyla Mor Hananyo irilmektedir. Degisik yazitlarda Ulu Cami Vakfina ve Kasim Padisah Medresesi : 3 %
ESkI Mardln Mardin Old CIT)/ | Manastiri olarak anildi. 15. ylizyildan sonra da manastirin etrafinda yetisen \g/akﬁna ait oIdu%ﬁnaydair bilgilere rastlanmaktadr. E gé‘;,we 54 = 5 %,
1 - MUZELER - SARAYLAR 46-Ayn Melha Cesmesi 1 - MUSEUMS - PALACES 29 - Sheikh Siran Masjid 60 - Caravanserai (Surur Arcade) zafaran (safran) bitkisinden dolay Deyrulzafaran (Safran Manastiri) adiyla - 3. Sokai % g
1-Mardin Kalesi 47-Ayn Tokmak Cesmesi 1 - Mardin Castle 30 - Teker Mosque 61 - Revakli Bazaar anilmaya baslandi. Kubbeleri, kemerli stitunlari, ahsap el islemeleri, i¢ ve dis H = = = & g Antik Kenti
2-Mardin Miizesi 48-Bab-es Savur (Radviyye/ Savurkapi) Hamami 2 - Mardin Museum 31 - Tekke Madrasah 62 - Sahse Arcade mekanlardaki tas nakislari ile giizel bir mimari 6rnegi olan manastir uzun KAYSERIYYE COVERED BAZAAR ~°>.,.s f) L 12 @ /
3-Sakip Sabanci Mardin Kent Miizesi 49-Cevheriye Cesmesi 3 - Sakip Sabanci Mardin City 32 - The Grand Mosque tarihi boyunca Siiryani Kilisesi'nin dini egitim merkezlerinden biriydi. 1876 It's known as Kaysariya or Bazaar among people. It's in the bazaars in the oy & 2 00
(Hamidiye Alaylari Kislasi) 50-Emir Hamami Museyr_n ) 33 - Zinciriye (Sultan Isa) Madrasa 6 - MAN§ION_S i yilinda dénemin patrigi Ingiltere'den satin aldigi bélgenin ilk matbaasini North of Grand Mosque. The building which belongs to Artugid Period has o Ham2atilS adir
51-Saray Cesmesi (Hamidiye Regiments Barracks) 63 - Abdiilkadir Pasa Mansion manastira getirtti. 1969 yilina kadar Stiryanice, Arapga, Osmanlica ve Tiirkge always been restored. Mor Petrus ve o g u=ag
- . N . is M Mansi 5 . e A % . . X . Mor Pavlus Kilisesi = Zaviyesi
2 - CAMI-MEDRESE-TURBE 52-Sinsal Cesmesi 3 - CHURCHES ANS MONASTERIES 64 - Cercis Murat Mansion kitaplar bu matbaada basildi. Mardin Metropoliti'nin ikametgahi olan Covered Bazaar consists of two main parts. There are shops in a line on the A 3
4-Abdiillatif (Latifiye) Camii 53-Tekkiye Cesmesi 2 _x)(()jSﬁUEf_yAPRASl\?H -TOMB 34 - Deyrulzafaran Monastery . 65 - E_rdemlenn .I-.Iouse Deyrulzafaran Manastiri bugiin de Stryani Kilisesinin 6nemli dini southern part; the places resembling outer shops cover the building all around f n 3
5_Arap Canii 54-Tuzlu Cesme zst— A l;JMatl (Latifiye) Mosque 35- Iél_rklarS[MorgEhnahm and His 66 - Drdevs F;aiwllonl ELA merkezlerinden biridir. in inner part. The middle site which was left by inner shops are divided to i« 40 @‘ 11 @ Hamza- i Kebir
6-Bab-es Savur (Melik Mahmud) Camii 55-Ulu Camii Hamami . i Bgab—es ‘;Z%‘i‘er (MEik Mahmud) 36 V'I?t'enr MaroJ Chu:ch gg - House °f Ksmill le“ FI LA three with two pillars and covered up with cross vaults. The middle site is entered by two doors from the south and % & 2. Sokak 4 Camii
7-Cihangir Bey Zaviyesi 56-Yahudi Cesmesi g AU T g ML Ala MLy DEYRULZAFARAN MONASTERY one door from east and west. The information is found in different epigraphs about that the building was belonged K
8-Eminiiddin Camii 57-Yeni Kapi Hamam Mo e oot o ] ; ] - to Grand M Foundation and Kasim Sultan Madrasa Foundation % 4 % 3o {
9-Hac: Omer (Halife) Camii 7 - Cihangir Bey Lodge 38 - Mor Hiirmiizd (Behirmiz) Church 70 - House of Mimarbasi The monastery, which presents 5 km east of Mardin, was a settlement for Assyrian Orthodox patriarchs for 640 Rl RSt g Sl Sl . L N &% 5o sokak
15) ;c' _;n(er haZI E ]agu . 5 - CARSILAR 8 - Emintiddin Mosque 39 - Mor Mihayel Church (Chief Architect) Lole years until 1932 and consisting of three floors, got its present form in 18th century, with additions made beginning g 4 47‘5@ i 2
1 1:H22Iza—§ielzebire(3::ﬂi &Y;\; o 58-Bakircilar Cargis 9 - Haci Omer (Halife) Mosque (Bur¢ Monastery) 71 - House of Mungan Family from 5th century. Monastery, was built on a complex which was used as a sun temple before Christ and then as y 4 | K ﬁ45
12-Hamza-i Saqir Zavivesi Y 59-Kayseriyye Bedesten 10 - Hamit (Sheikh Zebun) Mosque 40 - Mor Peter and Mor Pavlus Church 72 - Sahkulubey Mansion a tower by Romans. After a big restoration launched by St. Hananyo, Metropolitan of Mardin and Kefertiith, in V-4 Ayn Tokmak § R :
e, Cgmii i 60-Kervansaray (Surur Han) 11 - Hamza-i Kebir Mosque (Islamic 41 - Mort Simuni Church 73 - House of Tokmaklar Family 793, the monastery was called with his name as-Mor Hananyo Monastery. ) & Cesmesi s Ayn Cevze it
= - _ Monastery) 42 - Surp Hovsep (Mor Yusuf) Church After 15th century, it began to be called as Deyrulzafaran (Saffron Monastery), because of the zafaran (saffron) Mardin Kalesi = 53 p 530, Cesmesi
14-Kasim Tugmaner Camii 61-Revakii Carsi 12 - Hamza-i Sagir Lod 43 - Surp Kevork Church (Red Church) 7 - PUBLIC BUILDINGS - chis o fine archi ithi / \ R hay
15-Kasimiye Medresesi 62-Sahse Han amza-i >agir Lodge 3 - Surp Kevork Church (Red Church) — plant growing around the monastery. The monastery, which is a fine architecture example with its domes, arched 4 Tekkiye /
ot @t :i b E'Z” K?'ﬁMOSq“TVI A 7= T(ne Old Pfo;t tOfﬁCT: Bu!:d)mg columns, wooden handcrafts, stone embroideries in both inner and outer places, was one of religious education 13 v&;“ ‘S\% Cesmesi & K[l 24 S aap* 2 5o
; - q = LRIl RISy WS 3 OU g 211a ALy, centers of Assyrian Church through its long history. The patriarch of the period had the first printing press of the 0 : g /{ sitti i % N @
17-Melik Mansur (Seyh Aban/Libben) Medresesi 6- KONAKLAR 15 - Kasimiye Madrasah 44 - Ayn Cabi Fountain 75 - Gazi Pasa Primary School - hi h);i TR e gl b g N ty o i | o =P Arabic. Ott pT i ’97P o Turkish Hizir (Kale) Camii 3 (Haf?l%' Z)a&‘ggx:sesin 62 e" <o
18-Molla Hari (Stileyman Pasa) Camii 63-Abdiilkadir Paga Konagi 16 - Kuseyri Mosque 45 - Ayn Cevze Fountain 76 - The Youth Center geg//?n, i ed ‘oug AR D roulg y Y If/]monas ery.h _yir]/an, 5 ’C/’ Omi’;w UZ/SMM ulr‘ o Konak-Saray 1 255. Sokak : % Sahse ot
19-Neemtddin Kulliyesi 64-Cercis Murat Konag 17 - Melik Mansur (Sheikh 46 - Ayn Melha Fountain 77 - Gendarmerie Plants (Structures [SO;/./S/ 2/::5;//.7;6 olrnz‘;nﬁfé)lglr/}'ggg?er;;:rs ?gfﬁg Zg]:Chzcg;tggaw gt Y _oesil G L 3 prs
20-Pamuk (Seyh Mehmed Dinari) Camii 65—E_rdem|er|"n E_\_" Aban/Libben) Madrasah 47 - Ayn Tokmak Fountain of the American Mission) P g i 2 / / “BK
21-Pinarbagi Camii 66-Firdevs Koskii 18 - Molla Hari (Siileyman Pasha) 48 - Bab-es Savur 78 - Girls' Vocational High School y 411-°
22-Reyhaniye Camii 67-Ismail Efendinin Evi Mosque (Radviyye/Savurkapi) Bath 79 - Governor Authority — Bab-es Sav i ! 5
23-Sinsal Camii 68-Kurtu|u§lar Ailesi Evi 19 - Necmiiddin Complex 49 - Cevheriye Fountain % (Radwyye/Sa kar.y ,.g,: /_, - J i
24-Sitti Radviyye (Hatuniye) Medresesi 69-Milli Ailesi Evi 20 - Pamuk (Sheikh Mehmet Dinar) 50 - Emir Bath 8 - HOTELS 241, Sopay 253, Sokak £ H H é o
25-Sehidiye Medresesi 70-Mimarbasi Lole Evi Mosque 51 - Saray Fountain 80 - Akadlar Hostel = s { TG @
26-Seyh Cabuk Camii 71-Mungan Ailesi Evi 21 - Pinarbasi Mosque 52- Sinsal Fountain 81 - Artuklu Caravanserai 21050 °"°\m 257-50Ka% g N —\ R
27-Seyh Hamit Tiirbesi 72-Sahkulubey Konagi 22 - Reyhaniye Mosque 53 - Tekkiye Fountain 82 - Bilyiik Mardin Hotel 4 g MillidilesiEvilliemsfl @ @ Y W™ w1 - o nﬁ = Sotey,
28-Seyh Kasim Halveti Tiirbe-Mescidi 73-Tokmaklar Ailesi Evi 23 - Sinsal Mosque 54 - Salt Fountain 83 - Erdoba Asur P Hak LU 3 P o =
29-Seyh Siran Mescidi . 24 - Sitti Radviyye (Hatuniye) 55 - Bath of Grand Mosque 84 - Erdoba Babil & 2 o Eski PTT Binasi s Sakip Sabanci \ K Artuklu y \ ]
30-Teker Camii 7- KAMU BINALARI Madrasah 56 - Jewish Fountain 85 - Erdoba Ottoman 8 SR % R (Satana Ailesi Evi) AR AR c ADDE Mimarbasi Lole Kiitur ve sanat sokggyMardin_Kent Miizesi ervansarayl v J 29
31-Tekke Medresesi 74-Eski PTT Binasi (Satana Ailesi Evi) 25- $eh!diye Madrasah 57 - Yenikapi Bath 86 - Erdoba Selg:uklu_ ; ‘% y i 234,8%" -~ @ 246. Sokak ANA R 52 //
32-Ulu Camii ) 75-Gazi Pasa ilkogretim Okulu 26 - Sheikh Cabuk Mc_)sque ] - [Hoyse of Ansgn Family) 2 v & 33 m Eéc;%bla \ Genglik Merkezi LN 7 A Seyh dlfan
33-Zinciriye (Sultan Isa) Medresesi 76-Genclik Merkezi 27 - The Tomb of She!kh Hamit 5 - BAZAARS 87 - Tgthd;de Bou'qque Hotel e i aAl » 515, 4. Zinciriye 88 i \ ’ 4 Meseidi
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DARA ANTIK KENTI

MS 6. ylizyilin baslarinda artan Sasani tehlikesine karsin Nusaybin'in
yaklasik 35 km kuzeybatisinda kurulan Dara antik kenti, kurucusu
olan Anastasius'un adiyla Anastasiopolis olarak anilmistir. llging kaya
mezarlari ve kiliseleri ile zengin Nekropol alani, sarniclari, kdprileri,
sur duvarlari, agorasi ve kamusal alanlari ile tam bir Roma sehri olan
Dara, Glineydogu'nun Efes'i olma yolunda kesfedilmeyi beklemektedir.

DARA (ARCHAIC CITY)

Founded approximately at 35 km to the north west of Nusaybin in
the beginning of the 6th century AD against the rising threats from
the Sassanids, ancient city of Dara was named Anastasiopolis after
her founder Anastasius. A typical Roman city with her interesting
rock tombs and churches, necropolis, cisterns, bridges, city walls,
agora and public areas, Dara is waiting to be discovered as the Ephesus
of the Southeastern Anatolia region.




Artuklu Donemi mimari 6rneklerinden, dilimli
kubbesi ve minaresiyle Mardin'in sembolii olan
Mardin Ulu Cami, Ulucami Mahallesi'nde birinci
caddenin paralelinde yer alan ana cadde
tzerindeki carsinin icinde bulunmaktadir.

Ulu Cami, Mardin'in topografik konumu
nedeniyle, egimli olan arazi doldurularak tesviye
edilmis bir alan tizerine ve cepheden ciplak gozle
tam olarak gorilemeyecek bicimde yapiimistir.

Yapi sehrin hemen her kdsesinden silindirik
gdvdeli, sisli minaresiyle dikkat ceker. Dogudaki
bu minare bir kare kaide Uizerindedir. Kayitlara
gdre cami iki minareli insa edilmistir. Buna gére
batida olmasi gereken minare bugiin yoktur. Caminin bugiin mevcut olan
tek minaresinin kaidesindeki yazit, yapim tarihini 1176 olarak vermektedir,
fakat buglnki minare 1888/89 yillarinda yeni ve eklektik bir tslupla
yapilmistir.

Ulu Cami'nin gi@inareli oldugu gelenedi halk arasinda Sultan isa
Medresesi'ne Zinciriye denilmesine kadar uzanmakta, bu da iki minare
arasinda gerili olan zincirin Timur istilasinda batidaki minare yikildiginda
medreseye gotirilmus olmasina baglanmaktadir.

Mardin Grand Mosque, which is from
architecture samples of Artuqid Period and the
symbol of Mardin with its sliced dome and
minaret, is located in the bazaar that is on the
main street which is placed in parallel to the
first street of Ulucami District.

Due to topographical state of Mardin, the Grand
Mosque was built on an evened area by filling
the sloped land and in a style that cannot be
seen with the naked eye from the front side.

The building stands out with its cylindrical bodied and ornamented minaret
from almost every corner of the city. That minaret in the east is on a squared
bedplate. The mosque was built as two-minaret according to the records.
Therefore, the minaret which must be in the west doesn't present today.
The epigraph, which is on a squared bedplate of single minaret that presents
today, shows building date as 1176, but present minaret was built with a
new and eclectic style in the years 1888/89.

The tradition that the Grand Mosque has twin minarets goes back to that
Sultan Isa Madrasa was called as Zinciriye among people, and that is also
linked to the event that the chain stretched between these two minarets
were taken to the madrasa when the minaret in the west collapsed during
Timur invasion.
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Bazi Stiryani yazarlar kiliseden cevrildigini séylerler.
Yapi kiliseden cevrilmemis olsa bile, yerinde eski
bir kilisenin bulunmasi muhtemeldir.

Yapida yer alan en eski yazit, yapinin 11. ylzyil
icinde yapildigini gostermektedir. Fakat yapinin
bu donemdeki sekli ile ilgili bilgi bulunmamaktadir.
Bugtlinkli formun bir bitln halinde Selcuklu
Déneminde tasarlandigi séylenemez. Minarede
bulunan bir baska yazit 1176 tarihli olup Artuklu
hikiimdarlarindan Melik Kutbeddin ilgazi‘ye aittir.
Dogu cephedeki bir baska yazit ise 1186 tarihli
olup gene Artuklu hiikimdarlarindan Yavlak Aslan
Dénemindendir.

Yapi 12. yizyll Artuklu Ddnemi mimarisinin temel
ozelliklerini yansitir. Ulu Cami erken donemde
6zellikle glineydogusunda meydana cikan; mihrap
6ni kubbeli, enine gelisen cami plan ve formunun
cok &nemli bir drnegdidir. Yapinin malzemesi
dizglin kesme tastir. Caminin kubbesi dért T
seklinde paye lzerine oturtulmus sekizgen bir
kasna@in Uzerinde yikselir. Ana mihrap iki
kademeli, yliksek ve istiridye kabugu seklinde biten
uzun bir nis halindedir. Ortada da naturalist celenk
motifleri gdsteren icte yarim yuvarlak, dista alti
kdseli bir dolgu yer alir.

Some Assyrian authors
claim that the mosque
was converted from a
church. It's possible that
an old church presented
at its place, even it was
not converted from
church.

The oldest epigraph in the
building shows that the
building was builtin 11th
century. However, there
is not information about
the shape of the building
in that period. It cannot
be said that the form of
our day was completely
designed in Seljuq Period.

Another epigraph on the
minaret is dated 1176
and belonged to Melik
Kutbettin Gazi, one of
Artuqid sultans. Another
epigraph in the eastern
front is dated 1186 and
from the period of Yaviak
Aslan, also one of Artuqid
sultans.

The building reflects basic
rRELUFES @F e
architecture of Artuqid
Period in the 12th century.
It's an important example
of mosque plan and form,
which emerged in
southeast in earlier
period, with the structure
that is domed in front of
mihrab and transverse
progressing. The material
of the building is cut
stone.

Caminin minberi Muzaffer Kara Arslan tarafindan yenilenmis ve sonra Artuklu
Sultani Davud (1367 - 1376/7) agac bir minber yaptirmistir. Camide Peygamber
efendimizin Sakal-1 Serifi de bulunmaktadir.

Ulu Cami'nin kubbesi distan yivleme teknigiyle
yapilmistir. Bu teknik ilk olarak bu binada
kullaniimis ve daha sonralar Mardin'de gelenek
halini almistir. Kubbenin distan yivilenmesi bazi
| gec donem Artuklu yapilarinda karakteristiktir.
| Daha sonralari bir 8rnegi Deyrilzafaran
- Manastiri'nda goriilmek tzere 19. ylizyilda
| yeniden moda olmustur. Cami avlusunun
etrafinda capraz tonozlu revaklar bulunur.
Buglin revaklardan yalnizca besi kalmistir.

The dome of the building ascends on an octagonal hoop which is placed on
four t-grades. The main mihrab is as a long niche which is two-stage, high
and finishes in oyster shell form. There is an infilling in the middle, which
shows naturalist wreath patterns and is half round inside, hexagonal outside.

Minbar of the mosque was renewed by Muzaffer Kara Arslan and the Aqrtugid
Sultan Davud (1367 - 1376/7) had a wooden minbar built. Sacred beard of
our prophet Mohammad also presents in the mosque.

The dome of Grand Mosque was built with external fluting technique. It was
firstly used in that building and then became a tradition in Mardin. External
fluting of the dome was a characteristic in some later period Artugid buildings.
Then, it came into fashion again in 19th century when an example of it was
seen in Deyrulzafaran Monastery. There are cross vaulted porticos around
the courtyard. Only five of them have remained in our day.

Ulu Cami'nin "Sipahi Pazari"na bakan giiney duvari
1469'da Uzun Hasan tarafindan yenilenmistir.
Avlunun kuzeyinde Safii mezhebine ait ayri bir
mahfel bulunur.

Akkoyunlu Hukiimdari Cihangir buraya birtakim
risum ve emlak vakfetmistir. Cami'nin dikdértgen
avlusu, yapinin kuzeyinde kalir.

Avlunun glineyinde mihrap duvarina paralel, besik
tonozlu U¢ neften olusan, mihrap duvarina yakin
iki nefin kubbe ile kesildigi, enine gelismis, mihrap
oni kubbeli bir sema gérulir. Bu sema, ayni
zamanda, cevredeki bircok yapi tarafindan taklit
edilmis bir modeldir.

Southern wall that sees Cavalryman Bazaar of the
Grand Mosque was renewed by Uzun Hasan in
1469. There is a gathering place which is belonged
to Shafii communion in the north of the courtyard.

Akkoyunlu Sultan Cihangir devoted some imposts
and estates to the mosque.

The rectangular courtyard of the mosque is on the
north of the building.

In the south of the courtyard, a scheme, which is
parallel to mihrab wall, consisting of three cradle
vaulted naves, transverse progressed, domed in
front of mihrab, is seen. This scheme is also a model
which was imitated by many buildings around.




Medrese Mahallesi'nin kuzeyinde bulunan, Mardin'de hiiklim stiren son
Artuklu Sultani olan Melik Necmeddin isa bin Muzaffer Davud bin El
Melik Salih tarafindan 1385 yilinda yaptiriimis olup halk arasinda “Zinciriye
Medresesi” diye de anilan Sultan isa Medresesi, dogu ve bati uclarindaki
dilimli kubbeleri ve dogu tarafina rastlayan yiiksek anitsal portali ile ¢cok
uzaklardan bile dikkat ceker.

Yapiya halk arasinda "Zinciriye Medresesi" denmesi, bir rivayete gore
eskiden iki dilimli kubbe arasina zincir gerilmis olmasi sebebiyledir.
Batidaki kubbede bulunan demir halkanin bu zincirin baglandigi
halkalardan biri oldugu séylenir. Gene bir rivayete gore zincir daha
6nceleri Ulu Cami'nin minareleri arasinda asili olup, minarelerin biri
yikildiktan sonra medreseye getirilmis ve kubbelerin arasina asiimistir.

Sultan Isa Madrasa, locating in the North of Madrasa District, built in
1385 by Melik Necmeddin Isa bin Muzaffer Davud bin EI Melik Salih, who
was last Artuqid Sultan ruling in Mardin and which is called as Zinciriye
Madrasa among people, stands out even from afar with its cusped domes
on the east and west edges and high monumental portal in the east side.

Rumour has it that being called as “Zinciriye Madrasa” among people is
for the reason that once chain was stretched between two sliced domes.
It's said that the iron ring in the western dome is one of the rings which
the chain was connected to. Rumour has it that the chain had been
stretched between the minarets of the Grand Mosque and after one of
the minarets had collapsed, it was brought to the madrasa and stretched
between the domes.

ZINCIRIYE (sultan isa) MADRASA

Gl Mahallesi, Cumhuriyet Meydani Mardin-Turkey T
T.C. MARDIN VALILIGI
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Dikdortgen ve genis bir alani kaplamakta
olan yap, iki kat Uzerinde avlu, cami, tiirbe
ve cesitli ek mekanlardan meydana gelmistir.

Glneyden bakildiginda, batidaki dilimli
kubbenin altinda cami, dogudaki dilimli
kubbenin altinda tirbe bulunur.

Yiksekte kalan ve batidan yikselen
merdivenlerle ¢cikilan anitsal portal, dista iki
sira mukarnasli bir kademe ile dikdértgen
cerceve icine alinmistir. Bu cercevenin icinde
genis, dekoratif kifi ile doldurulmus bir
bordir yer alir ki bu da iki yandaki
sttuncelerin tasidigi ti¢ dilimli nis kemeri ile
cevrelenmistir. Mukarnas dolgunun altinda
nisi cepecevre dolasan bir kitabe kusagi
bulunmaktadir. Onun altindaki yan
duvarlarda ise bitkisel motifli iri rozetler yer
alir. Ayrica giris kapisinin tizerindeki yazilar
da madalyonlar halindedir. Bu madalyonlarin
altinda iki degisik tas suslemesi dikkati ceker.
Ustteki bezemede aralarinda altigenler ve
Uc kollu yapraklarin oldugu birbiri icerisine
girmis kivrimli ¢izgilerden 6rgi motiflerine
yer verilmistir. Ortadaki kiiciik altigenlerde
bazi sozciikler yazilidir. Bunun altindaki
bezemelerde karsilikli palmetler varsa da
bunlar kakma olarak islendiginden cogu
dismustir.

The building, which covers a
rectangular and large area,
consists of courtyard on two
floors, mosque, tomb and
various additional places.

When one looks from the
south, there is mosque under
the sliced dome in the west
and tomb under the sliced
dome in the east The
monumental portal, which
remains and high and climbed
up by stairs ascending from
the west, was taken in a
rectangular framework with
a two-line muqarnased grade
outside. There is a large kerb
filled with decorative cufic in
this framework and this is
surrounded with three sliced
niche arches, which are
handled by the columns on
both sides.

Portalden girince, yildiz tonozla értill
bir bolime cikilir; bu bélimin
karsisinda, ikinci kata cikilan ve
gliniimuzde kullaniimayan bir merdiven,
batisinda ise cami mekaniyla birlikte
avluya acilan bir koridor vardir.

Koridorun glineyindeki cami mekaninin
ortasinda mukarnasl tromplu bir kubbe
yer alir. Bu mekan glineyde ve kuzeyde
kademeli ve sivri kemerli pencerelerle,
kasnak acikliklarindan giren 1sik
oyunlarina sahne olur. Caminin
kuzeydeki giris kapisinin i¢ tarafi ile tam
karsisinda yer alan mihrap nisinin etrafi
ayni sekilde islenmistir. Mihrabin etrafi
kakma motiflerle islenmistir. Minber
kesme tastan yapiimistir.

.There is an epigraph stringcourse rounding all niches under muqarnas
filling. There are large rosettes with plantal motives on the side walls under
this stringcourse. The writings on the main entrance door are as medallions.
Two different stone ornaments under these medallions stand out. On the
upper decoration, there are braid motives consisting of nested curled lines
having hexagons and three-arm leaves among them. Some words are written
on small hexagons in the middle. Although there are mutual palmates on
the decorations under that, many of them displaced as they were indents.

When entered from the portal, one comes into a place that is covered with
a stellar vault; in the opposite of this part, there are stairs that go to second
floor and are not used in our day, and in the west of this part, there is a

corridor that goes to the
courtyard with mosque site.

There is a mugqarnased,
squinched dome in the
middle of the mosque site
which is in the south of the
corridor. This place witnesses
plays of light coming from
lancet windows graded in
the south and north, and
from hoop intervals. Sides of
the mihrab are decorated
with inlaid designs. Mimbar
is made of cut stone.

Avlunun glineyinde bes capraz tonozlu revak,
kuzeyinde ise besik tonozla ortiill selsebilli
bir eyvan bulunmaktadir.

Avlunun batisindaki eyvandan ise tiirbe
oldugu anlasilan ve tromplu bir kubbeyle
ortiilii mekana gegilir. Ust kat daha ok kiigiik
oda mekanlarindan olusmaktadir. Bunlar bir
zamanlar medresede okuyan kisilerin
odaciklaridir.

ilk defa Mardin'de gorilen Timur (Hicri 789
ve 803) ve ordusu ile savasmis olan Melik
Necmeddin Isa bir siire bu medreseye
hapsedilmistir.

Mardin Miizesi bugiinkii binasina tasinmadan
énce Zinciriye Medresesi'nde islevini
strdirmustir.

There are five cross valuted
porticos in the south of the
courtyard, and an iwan with
fountain covered with cradle
vault in the north.

One passes from the iwan in
the west of courtyard to a
place covered with a
squinched dome that is
seemingly a tomb. Upper floor
mostly consists of very small
room places. These are the
rooms of the people who once
studied in madrasa.

Melik Necmeddin Isa, who
battled with the army of
Timur(789 and 803 of the
Hegira) which was firstly seen
in Mardin, was imprisoned in
that madrasa for a while.

Mardin Museum retained its
function in Zinciriye Madrasa
before it was moved to its
present building.



